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Annomayusa. B ctatbe NpeANpPUHUMACTCS MOMBITKA aHAIN3a OHTOJIOTHYECKUX M THUIOIOTUYECKUX
cxoxaeHuit B «JIuctesax TpaBwe» (Leaves of Grass, 1855-1892) Yonra Yurmena m «BceoOrelt mecHe»
(Canto General, 1950) I1abno Hepyapl. AkTyaabHOCTh pabOTHI 00YCIOBIICHA 3HAYEHUEM TBOpYECTBa Y 0JITa
Yurmena u [Tabmo Hepyas! st MEpOBO# TUTEpaTypHl U IUTEPATYp IBYX AMEpHK, a TAKXKe HEJOCTaTOUHON
W3yYEHHOCTHIO THITOJIOTHYECKHX W OHTOJIOTMYECKUX CXOXIEHHH B MX M033uH. B paborte nemaercs BBIBOI O
TOM, YTO B XYyJIO’)KECTBEHHOM CO3HAaHHH II03TOB, HAXOMSIIMXCS B IMOWCKE OBITHHCTBEHHBIX OCHOB CBOHMX
CTAHOBSIILIXCSl HAIMH, MPOCTPAHCTBEHHbIE KATETOPHM HIPalOT BEAYIIYI0 pojb: o0a Mo3Ta CO3MAI0T
TUTIOJIOTUYECKN CXOXKHE 00pa3bl aMEpHKaHCKOTO MPOCTPAHCTBA, OTIUYAIOIIMECS, OJHAKO, HAIMOHAIBLHOU
cnenudukon. «OO0IIeaMeprKaHCKoe» MPOSBISETCS B IMOMCKE IO3TAMHU  KYJIbTYPHO-ITUBHIU3AIIMOHHOTO
apxeruria wuaeanbHOro obOmectBa — HoBoro Mupa. Hecmotrps Ha TO 4to Momenb HoBoro Mupa,
mpenaragMas odTaMH, TPEACTaeT KaK HaABICTOpHYECKas, MUGOJIOTHYECKas, YHUBEpcaabHasl OBITHITHAS
cyOcTaHIMsA, OHA HUKOTJAa He oTopBaHa oT AMmepuku (y Yonra Yurmena — ot CIIA, y [Tabmo Hepymer — ot
Jlatuackoit Amepuku u ot Ywimm). HarmonamsHOe CBO€OOpa3ue HIICaTbHBIX JIOKYCOB ITOATOB, MKEITAFOIIHX
YTBEPAUTh WHAKOBOCTH CBOHMX KYJBTYp, NPOSABISIETCS B TOM, YTO OHHM O0asUpyIOTCA HA Pa3InYHBIX
MPOCTPAHCTBEHHBIX MOJENAX: MHp YoiTa YHWTMEHa — Ha MOJENH TOPU3OHTAIBLHOTO PAa30MKHYTOTO
MPOCTPAHCTBA MHpaA-KOCMOCa, B KOTOPOM TJaBeHCTByeT yprusa, wmup Ilabmo Hepyner — Ha
MEXIIPOCTPAHCTBEHHOM MOJENH MHpPa-Xaoca, OCHOBAaHHOTO Ha roHWU. Kpome TOro, mo3Thl BBIpa)KaloT
pasHoe OTHOUICHHWE K 3aBOCBAHUIO KOHTHHEHTA eBponeinamMu: YOoNT YHTMEH, KaK IpeICcTaBHTEINb
CEBEpOAMECPUKAHCKON HAIMKM, BOCXMINAETCs OTKpeITHeM Amepuku, [la6io Hepyma, kKak HCTHHHBIN
JATHHOAMEPUKAaHEIl, HATPOTHUB, BUIUT B 3TOM aKT BUOJICHCHUH.

Knwouesvie cnosa: Yonr Yurmen, [labnmo Hepynma, «Jluctes TpaBe», «BceoOmas mnecHb»,
«aMEepHKaHCKOe», AMEpHKa, TUTIOJIOTHIECKUE CXOXKIEHUS, OHTOIOTHSL.
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Abstract. The article attempts to analyse the ontological and typological similarities in Walt
Whitman’s Leaves of Grass (1855-1892) and Pablo Neruda’s Canto General (1950). The relevance of the
study is due to the importance of Pablo Neruda and Walt Whitman in world literature and in the literatures of
the two Americas. Moreover, the ontological and typological similarities of their poetics remain
insufficiently explored. It is concluded that spatial categories play a major role in the artistic consciousness
of the poets: being in search of the ontological foundations of their forming nations, they create typologically
similar yet nationally distinctive images of America. The typological convergences are seen in the poets’
search for a cultural and civilizational archetype of an ideal society, a New World. Although the poets’
image of the New World is presented as an ontological substance, which is suprahistorical and mythological,
it is inseparable from America (from the USA in Walt Whitman’s poetry, from Latin America and Chile in
Pablo Neruda’s poetry). The national originality of the loci amoeni created by the poets, seeking to affirm the
uniqueness of their cultures, is reflected in the different spatial models they use: Walt Whitman constructs an
open spatial model of a horizontal world-cosmos based on urgia, whereas Pablo Neruda builds an
interspatial model of a vertical world-chaos grounded in gonia. Furthermore, the poets differ in their attitudes
to the European conquest of the American continent: while Walt Whitman, as a North American poet,
praises the discovery of America, Pablo Neruda, as a Latin American writer, regards it as an act of violencia.
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Beenenune

TBopuecTBO MBYX MOATOB-TUTaHTOB Yonra YurMmeHna (1819—-1892) u [Ta6io Hepyasr (1904—
1973), TBOpUBIIMX Ha pa3HbIX YaCTSIX aMEPUKAHCKOIO KOHTHHEHTA C pa3HUILEH [IOYTH B CTO JIET, U
MHANBUAYAIBHO HEMOBTOPUMO, M TUIIOJIOTMYECKU U OHTOJIOTUYECKU OJU3KO.

OHTOIOTMYECKUE U TUTIOJIOTHYECKUE CXOXKICHHUS, KOTOPbIE MOYKHO BBIJICJIUTH B TIOA3HU Y UTMEHA
u Hepynpl, sBisitoTcst mpoOieMHBIM 10JIeM uccienoBaHus. [lepBbie maru B 3TOM HarpapieHUU ObLIH
crenansl 3apyoexxHbpiMu yueHbiMH. Tak, /[x. Honan B monorpaduu «Poet-Chief: The Native American
Poetics of Walt Whitman and Pablo Neruday» (1994) yreepxmaet, uto TBopdyecTBO Hepyapl u Yurmena
MMeeT O0IMe KOPHH: OHO BbIpacTaeT M3 YCTHOTO HapOJHOTO TBOpUecTBa HHelieB CeBepHOU H
IOxHoit Amepuk, 00JamaroONMX CBOMM IO-HACTOSIIEMY aMEPHKAHCKHM TOJIOCOM, IIIaMaHCKUM,
mwieMeHHbIM. Kpome Toro, /[x. Homan cnpaBeanuBo 3ameuaer, uro Hepyay u YurMmeHna HyxHO
paccmarpuBaTh HEe B MapaJurMe BIIHMSHUN CEeBEPOAMEPHKAHCKOTO 103Ta Ha JIATHHOAMEPUKAHCKOro —
00a TBOpIIA, 10 CJIOBAaM yYEHOI'0, HE TOJIBKO CO3/1aJIM aMEPUKAHCKUI MH(), HO U caMU CTald MU(aMHU,
BIVSIFOIIIMMYU JIPYT Ha Jpyra, MEeperuieTaroNMMUCS, HEepa3phIBHO cBs3aHHBIMH (cM.: [Nolan 1994)).
Cpemn mocneqHuX pabOT, TOCBSIIEHHBIX 3TOW TEeME, MOXHO BBIICIHUTh JIUCCEPTALMOHHOE
uccrenoBanue Y. Amnerpesssl «Politicizing the Reader in the American Lyric-Epic: Walt Whitman’s
Leaves of Grass and Pablo Neruda’s Canto General» (2003), B KOTOpOM y4eHbII oOpamaercs K
MOJIMTUYECKUM M HJICOJIOTMYECKUM YycTaHOBKaM YutmeHa u Hepynwl u paccmarpuBaer «JIucTbs
TpaBbl» U «BceoOIIyro MecHb» KaK «[OJUTUYECKUE JMPO-OIUYECKUE CIPABOYHUKI» JEMOKPATUU H
KOMMYHH3Ma cOOTBeTCTBeHHO (cM.: [Allegrezza 2003]). Hdpyras uccrnenoBatenbHuia, [l. Promo, B
cratbe «Walt Whitman and Pablo Neruda, American Camerados» (2006) orMedaeTr, 4To CBS3b,
CYIIECTBYIOIIAsl MEX/Ty TBOPYECTBOM JBYX TOATOB, MPEXKAE BCEro UCiHAsA, a HE CTUJIEeBas: MOI3UI0 U
Hepynel, 1 YUTMEHa MOJKHO Ha3BaTh «HEYUCTOM» (poesia impura)l Y MPOCTpaHCTBEHHOU. O1HaKO, KaKk
yrBepkaaet . Promo, XygoxecTBeHHOE mpocTpaHcTBO Hepybl pa3BopaunBaeTcs BEPTUKAIBLHO, B TO
BpeMsl KaK IPOCTPAHCTBO, CO3JaHHOE YUTMEHOM, — TOPU3OHTAIBHO, IYCTO U TMPOTSHKEHHO (CM.:
[Rumeau 2006]).

! Kax mucan cam Hepyna B KypHpyeMOM MM JIHTEPATYPHOM JKypHaje «3eleHbli koub 1n033um» (Caballo Verde para la Poesia),
1033usl TOJDKHA OBITH «HEYHCTOI» (una poesia sin pureza), TO €CTh OHa HE MOXKET 3allUpaThCs B OAIIHIO M3 CIOHOBOH KOCTH,
OTrOPa’KMBaThCS OT MOBCEIHEBHBIX NPOOJIEM: HACTOSIINH TBOPEL JOJDKEH 0e3 NMPUKPAC MOKa3bIBaTh KM3Hb TAKOM, KaKasi OHa eCTh,
Bo Bceil ee oObimenHoct (cMm.: [Neruda 2001: 381-382]) — uMEHHO STOT 3CTeTHUYECKWil HpHHIMI, Mo MHeHuio J[. Promo,
peausyeTcs B TBOpUYECTBE HE TOJIbKO Hepybl, HO U YuTMmeHa.
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HecmoTpss Ha TO 4TO 3apyOeXkHbIE HCCIEIOBAIU HAMEYarOT IJIABHBIE CXOXIEHUS HMOITHKH
Yutmena u Hepypl, nposiBIstoIMECS B UX UIEHHOM U IICUXOJIOIMYECKOM COJAEPKAHUU, MOTUBAX U
MOSTUYECKUX oO00pa3ax, Ha JaHHBIH MOMEHT HU B 3apyOeXHOM, HH B POCCHHCKOM
JUTEPaTypOBEICHUH HET paloT, MOCBSIIEHHBIX LEJIOCTHOMY CONOCTaBUTEIBHOMY aHAU3y HX
TBOPYECTBA.

OcHoBHast yacTh

B nameit pabore MbI cocpeoTouMBaEMCs B MEPBYIO OYepe/lb Ha AHAINW3€ OHTOJIOTHUYECKUX H
AKCHOJIOTHYECKUX OCHOB «aMEPHUKAHCKOTro» B Jupuke Yonra Yutmena u I[labmo Hepyapl, mox
KoTopbIM MbI Benen 3a I JI. ['aueBbIM mOHMMaeM «0co00€ MHPOBO33PEHHE, YHUKAIBHYIO KAy
neHHocTe» [["ageB 1998: §]. Haubonee sspko OHU TIPOSIBIISIFOTCS B BOILIONICHHBIX B «JIMCTBSX TpaBbD)
(Leaves of Grass, 1855-1892) Yutmena u «Bceobuieit necuey (Canto General, 1950) Hepynpr oOpazax
aMEpUKAHCKOTO MPOCTPAHCTBA, U TUIIOJIOTHYECKH CX0XKHX, U HALIMOHAILHO CBOECOOPAa3HbIX.

Hene3st ne cormacutecsi ¢ A. @. KopmanoMm, uTo «B nMTeparype MNPaKTHUYECKH BCe
MIPOCTPAHCTBEHHbIE XapaKTEPUCTUKH (YHKIHOHUPYIOT ropasao Oosiee HIMPOKO, MPEICTABIISAICH
OJTHOBPEMEHHO XapaKTepUCTUKaMU NICUXOJIOTMYECKUMH, OHTOJIOTMYECKUMU u
KyiabTyposniorudeckummu» [Kobman 1997: 25]. CoznaBas B «JIuctesax TpaBb» u «Bceobiei nmecHe»
o0pa3bl HALMOHAJBHOM cpenbl, YUTMEH U Hepyna BBICTpauBalOT MOJIETH CBOUX KYIBTYP.
«O01meamMepuKkaHCKOe» B TBOPYECTBE TMOJTOB Habmomaercs B (OPMHPOBAHUU HOBOTO
HaIMOHAJILHOTO 00pa3a MUpa Ha OCHOBE €BPOMEHCKOM, aHTTIOCAKCOHCKON M NOepUIICKON, MaTpHIIbI,
KOTOpasi Ha HOBOW MOYBE M0-CBOEMY IIPEIOMISAETCSI.

IIpocTpaHCTBEHHBIE ~ KAaTErOpUMM  MIpalOT  BaXHEHIIyl0  pojdb B aMEpPUKAHCKOM
(ceBepoaMepUKAHCKOM U JIATHHOAMEPUKAHCKOM) XYJO>KECTBEHHOM CO3HaHUHU: 00€ LHMBUIN3ALUU
HAYMHAJIUCH C IPOCTPAHCTBEHHOIO ONBITA — IEPECEUEHHS OKEAHa, OCBOESHUS U KOJIOHU3ALIMU HOBBIX
3emenb. [IpoctpancTtBo u Yurmena, u Hepyasl oOnamaer WHTErpUpYIOIIEH MPUPOIION, B HEM
3aMETHO TOTaJIbHOE B3aMMOJEHCTBHE BCETO CO BCEM, @ TAKKE OHO HAXOAUTCS B COCTOSSHUU BEYHOTO
Pa3BUTHUS, CTAHOBJIICHUS, YTO CBSA3aHO C OLIYIIEHHEM 03TaMU HEC(OPMUPOBAHHOCTH UX KYJIBTYp U
KeJaHUeM 3aMKHYTh KOHTYPBl CBOMX MHPOB, CHHTE3MPOBaTh B ce0€ BCE MX COCTaBJAIOIINE U
coOpaTh TeM caMbIM CBOIO, OTJIMYHYIO OT €BPOINEHCKOH, IIeIOCTHOCTh HA HOBBIX OCHOBAHUSIX.

...always substance and increase, always sex,
Always a knit of identity, always distinction,
always a breed of life.

...BE€YHO Marepus ¥ poCT, BEYHO CEKC,

BeuHo TkaHb U3 pa3IMuMil U TOKIECTB, BEUHO
3apOXKICHHE KU3HU .

[Whitman 2011: 190].

...una rama nacio como una isla,
una hoja fue forma de la espada,
una flor fue relampago y medusa,
un racimo redondeo su resumen,
una raiz descendio a las tinieblas.

...BETKa POJIUIIACh OCTPOBOM,
JUCThA ObUTH B opMe Meua,
[[BETOK OBLT MOJIHUEH U MEY30H,
rpo3/b OKPYIJIMIIA UX UTOT,
KOPEHb CITyCTHJICS B CYMEPKH.

[Neruda 2022: 121].

Takoil KoCMHM3M MHMPOOIIYIIEHU YUTMEHA U Hepyapl XOpoIIo ONMKCHIBAIOT CIEAYIOLIME CI0Ba
M. M. baxTtuna: «...HeroroBoe u OTKpBITOE TENO 3TO ... HE OTACJIICHO OT MHPA YETKUMH TPAHUIIAMH:
OHO CMEIIAHO C MHPOM, CMEIIAHO C JKUBOTHBIMHM, CMEIIAHO C Bem@aMu. OHO KOCMHYHO, OHO
MIPEJICTABIISIET BECh MaTepUAILHO-TEJIECHBI MUP BO BCEX €ro 3jeMeHTax (ctuxusx)» [baxtun 1990:
34]. IloaTnueckue MHUpHI, CTporMble YUTMeHOM U Hepyol, npeaenbHo MeTaopruyuHb, CUMBOINYHBI
Y HamOJHEHbl KpailHe CyIrTecTHMBHbIMU oOpazamu. [Ipuuem cozmaBaeMble mo3tamu MeTadopbl 4acTo
NPEJICTABISIIOT co00i runepmeradopsl, KOTOPbIE MOTYT OBITH TIOHSTHI TOJILKO Ha IEPECEUCHUH MHOTUX
00pa3HO-TeMaTHYEeCKUX BEKTOPOB, YTO CO3JAaET OIPOMHYIO CMBICIOBYIO HACBIIIEHHOCTb. Jlymaercs,
YTO CTyIIEHHas MeTaOpHUYHOCTh MOA3MM YUTMEHa M Hepyapl BbI3BaHA CYIIHOCTHBIM J>KEJTAaHUEM
[T03TOB MAaKCUMAJIBHO HAllOJTHUTh PaHEE MyCTOE XYyA0KECTBEHHOE IpocTpancTBo HoBoro Mupa.

" 3neck 1 manee mepesox — Haur. E.17.
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[IpocTpancTBO 000OMX TO3TOB MPUPOJHO M OAYXOTBOPEHO, YTO CBS3aHO HE TOJNBKO C HX
POMAHTUUECKUM MHPOOILYIIIEHUEM, HO M C JKEJIaHWEM HaWTU TyXOBHBI KOHTakT ¢ Hopoli 3emueil.
OdenoBeunBasi 3eMJIIO U CITMBAsI ¢ HEW JIMPUYECKOTo reposi, YUuTMeH u Hepyzia npeooneBanu Tparuaeckuit
TYXOBHBIM <Ga30p» MEXIy IO3TOM U €ro IOYBOM, KOTOPBIM BO3HMKAI KaK CIIEICTBHE MEPECEUEHUs
€BPOIENIIEM KYJIbTYPHOM M OHTOJIOTMYECKOM TPAHUIIbL, TPOXOISIICH MEXKITY ABYMSI MUPAMHU.

B ocnose meractokera (tepmun H. JI. Jlelinepmana (cm.: [Jleiimepman 2010]) KHUT CTUXOB
Yurmena u Hepyzpl, omIymIaomMX HECOOTBETCTBHE >KU3HU HJ€aly T'apMOHUYECKOTO €IUHEHUS
JHOJIEH, JISKUT UMMAHEHTHO MPUCYIIUHA OOIIEaMEepPUKAaHCKOMY XYIOKECTBEHHOMY CO3HAHHMIO IOMCK
KYJIbTYPHO-ITUBHIIM3AIIMOHHOTO «apXeTHIa» ujeabpHoro oomectBa, HoBoro Mupa. HoBeiit Mup B ux
MO33UM  TPEACTAET  HAABICTOPUYHBIM, KOCMHUYHBIM, YHHUBEPCAJIbHBIM, OH CYILECTBYET B
MH(DOJIOTUIECKOM O€3BpEMEHBH M TIPEACTABIISIET CO00M OBITUHHYIO CyOCTaHITHIO, HUKOT/IA, OJTHAKO, HE
oropBaHHYI0 OoT Amepuku (y Yurmena — or CIA, y Hepynbl — ot Jlatnackoit AMepuku u ot Ynn).
Hecmotpst Ha TO uTo B mo33un YutrmeHa u Hepynbl cTaBUTCS TJIOOATBHBIN BOMPOC O MEPECTpoiike
BCEr0 YeJIOBEYECKOro OOIIeCTBa, UMEHHO aMEPUKAaHCKUN MUP, IPOTHBOIIOCTABIICHHBIN €BpoIeiickoMy,
CTaHOBUTCS HaWIy4lleld MOJIEbIO, B COOTBETCTBUU C KOTOPOW OHO JIOJIKHO CYIIECTBOBATD.

Lo, the brother orbs around, all the clustering
suns and planets,

All the dazzling days, all the mystic nights with
dreams,

Pioneers! O pioneers!

These are of us, they are with us...

U xpyrom OpaThsi-TUTaHETHI, CKOTUICHUSI BCEX
COJIHII U TIJTAHET,

Bce cBepkaromue 1HM, BCe TAMHCTBEHHBIE HOUH,
HaTOJTHCHHBIC CHAMH,

ITuonepsl! O, nuonepsi!

D10 BCe M3 HAC M ¢ HaMu. .. [Whitman 2011: 374].

La luna amaso a los caribes,
extrajo oxigeno sagrado,
machac¢ flores y raices.

Jlyna 3amecuia kapuOoB,
W3BJIEKJIA CBATOU KUCIOPO/,
CMOJIOJIa IIBETHI ¥ KOPHH.

...el universo iba naciendo
otra vez en la arcilla del tarasco... 3aHOBO M3 TJIMHBI TapackoB. .. [Neruda 2022: 132].

...BCCIICHHAA poXxXaalaCb

Tumosornyeckn CXOXXM€ MOJIENM TNPOCTpaHCTBAa YuUTMeHa u Hepynsl, obnamaior
HallMOHAJTBHOW crnenupuKkond. YUTMEH B <«JIMCTBAX TpaBbl» CTPOUT MOJIETh Pa30OMKHYTOTO
MIPOCTPAHCTBA, MPEACTABISIONIEr0 cO00N OecKkpailHMii M HEM3MEpUMBIH KOCMOC, B KOTOPOM BCE
YIOPSAOYEHO, YTO OTpPa)kKaeT OCOOCHHOCTH CEBEPOAMEPHKAHCKOTO PAIlMOHATMCTUYECKOTO THIMa
MBIIJICHASI U 0COOCHHO TposiBIsieTcst B moamax «llecHst o cebe» (Song of Myself), «Haunnas c
[Tomanoka» (Starting from Paumanok), «IIluonepsl! O, mmonepsi!» (Pioneers! O Pioneers!),
«[lecus 6onpiioit goporu» (Song of the Open Road).

Expanding and swift, henceforth, OTHBIHE BCE PACIIUPSACTCS U CTPEMUTEIBHO
Elements, breeds, adjustments, turbulent, quick | nqBuxercs,

and audacious... Ctuxuu, TOKOJICHHS, HABBIKK — BCE B OYpHOM,
OBICTPOM U JIEP3KOM BUXPE...

[Whitman 2011: 186—187].

Takoe HpPOCTPaHCTBO OCHOBBIBAETCS HA COBPEMEHHOW YUTMEHY AMEpUKE U CBS3aHO B
MEPBYI0 O4YepeIb C TEMOH CBOOOJBI, BHIOOPOM COOCTBEHHOH CyIbOBI, W €r0 3aKOHOMEPHBIM
CHUMBOJIOM BBICTyNaeT nMuoHep. Kpome TOro, B MMOHEPCTBE HallUIa BBHIPAKEHUE HEBEPOSATHAS CHIIA
JyXOBHBIX MOTEHIMI aMEepUKAHCKOTO KOHTHHEHTA, KOTOPOMY CYKJIEHO OCBEIaTh BCEM OCTAJIbHBIM
€IMHCTBEHHO IPaBWIbHBIN JEMOKPAaTUYECKUI MyTh M pa3ABUIaTh rpaHulbl Mupa. IIpoctpancTso
Pa30MKHYTOTO MUpa YHWUTMEHa NPOTSKEHHO MO TOPU30HTANM, a BPEMs, POXKAAOIIeecs U3 ITOro
MPOCTPAHCTBA, CYHIECTBYET 0e3 MPOIJIOro M HamlpaBiIeHO B Oyxayiiee, YTO B 1IE€JIOM CBOWCTBEHHO
CEBEPOAMEPUKAHCKOMY XYJI0KECTBEHHOMY cO3HaHUIO (cM.: [["aueB 1998: 195]).

See, vast trackless spaces, [TocmoTpuTe Ha Oe3rpaHUYHBIE TPOCTPAHCTBA,
As in a dream they change, they swiftly fill, OHU MEHSIOTCS, KaK BO CHE, C OTPOMHOM
Countless masses debouch upon them... CKOPOCTBIO HAMOJIHSAIOTCS,

BecuncieHHbIME MaccaMu JIFOJEN, KOTOPBIE
paznuBaroTcs o HUM... [Whitman 2011: 177].
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...We to-day’s procession heading, we the ...Cerous 3a cO00M KOJIOHHY MBI BEJIEM,
route for travel clearing, MPOKJIAJBIBAEM MYTh JUISL OyIYIIUX TOXOJIOB,
Pioneers! O pioneers! [Tuonepsr! O, muonepsi! [Ibid.: 374].

Hepyna Bo «BceoOmieli mecHe» NpEACTaBISET HECKOIbKO HMHYI0O MOJETb — MOJETb

MEIKIIPOCTPAHCTBEHHOCTH |, THIIMYHYIO JUTS JIATHHOAMEPHKAHCKOH KyIBTYPBI C €¢ «IIOTPAHHYHOMN,
CUHTETUYHOW IIPUPOJOU: €ro JIMPUYECKUM I'epOM 3aCTpEeBacT Ha TPAHMIIC MEXKIY ABYMsS MHUPAMU,
«CBOUMY (MHICHCKHM) M «9y>KUM» (MCTTaHCKUM), Apxankoil 1 COBpeMEHHOCThIO, U CHMBOJIOM 3TOTO
MOrpaHUYHOro Mupa cranoButcs Mauy-Ilukuay (mosma «Bepimnast Mauy-ITukay» (Alturas de Macchu
Picchu). Uneansubiii HoBeiii Mup, mo Hepyze, sBisieTcss XaOTUIHBIM, UPPAIMOHATILHBIM, OH MOYKET
OBITh MMO3HAH TOJILKO YYBCTBEHHO, B UM IPOSIBISIOTCS OCOOEHHOCTH JIATHHOAMEPUKAHCKOTO CO3HAHUS,
MIO3HAIONIETO MU BHEPAIIMOHATMCTHYECKUM HHTYUTHUBHBIM CIIOCOOOM:

Oh, Wilkamayu de sonoros hilos,... O, 3Byudalle cTpysmasics YiiKamaity”,. ..
qué idioma traes a la oreja apenas Ha KaKOM SI3bIKE€ TOBOPHIIH ThI HA YXO,
desarraigada de tu espuma andina? TOJIBKO 4TO BBIPBAaHHOE M3 TBOEH aHICKOM
<.> nensr? <...>
Qué dicen tus destellos acosados? O uem roBopuT TBOH TJICHEHHBIH Oiieck?
Tu secreto relampago rebelde TBos TaliHass MATEKHAST MOJTHUS
antes viajo poblado de palabras? He ObLjIa JIM paHbllIe M0JIHA CIIOB?

[Neruda 2022: 147].

Kpome Ttoro, Hoseiii Mup Hepynael npeaenpHO TeUIypUUYEH: B €r0 OCHOBE JIE)KMT HE
COBpEMEHHAsi IIOJTy JEHUCTBUTENBHOCTb, KaK y YWIMEHA, a BpeMs paclBeTa aBTOXTOHHBIX
[UBWIIN3ALMN aMEpPUKAaHCKOTO KOHTHHEHTa, MpeOBIBAIONIMX B MO3THUYEeCKOM Mupe Hepyasl B
COCTOSIHMH TIEPBO3JIAHHOCTH U O€3BpeMeHbs, in illo tempore.

Pero anduve entre llores zapotecas Ho s men mo uBeTam canoTekos,

y dulce era la luz como un venado, M CBET OBLI CIAJI0K, KaK OJI€Hb,

y era la sombra como un parpado verde. U TeHb ObuIa 3es1eHbIM BekoM. [Ibid.: 119].

Orinoco, déjame en tus margenes OpuHOKO, IyCTH MEHS B CBOM Oepera,

de aquella hora sin hora... peOBIBAIOIINE BO BPEMEHH 0€3 BPEMEHH. . .
[Ibid.: 126].

IIpocTpaHCTBO HEpPYIOBCKOTO MHpa OJHOBPEMEHHO TOPU30HTAIBbHO, MPOTSKEHHO, Kak
MPOCTPAHCTBO YHUTMEHA, U BEPTUKAIBHO, HAMNPABICHO BIIyOb KOHTHMHEHTAa K €r0 CaKkpaJbHOMY
LEeHTPY® (IIPH STOM BEPTHKAIb OBITHS B €T0 MHPE JOMHHHPYET).

Arruga y extension diseminaba Bopo3na u mpoTsyKeHHOCTH pacchinana
la semilla del viento cems BeTpa

sobre las plumas de la cordillera Ha TIephsi TOPHOTO XpedTa

espesa luz de germen y pezones, T'YCTOM CBET POCTKA U COCKOB,

aurora ciega amamantada ciienasi 3apsi, BCKOpMJICHHAsI

por los ungiientos terrenales 3eMHBIM 0aTb3aMOM

de la implacable latitud lluviosa, 0€3KaJT0CTHON JOXKTMBOU IIUPOTHI,
de las cerradas noches manantiales, 3aKpPBITBIX POJHUKOBBIX HOUEH,

de las cisternas matutinas. MOA3EMHBIX yTpeHHHX Bo. [Ibid.: 120].

Bpewmsi, onpenensiemoe MpoCTPaHCTBOM, JBIDKETCS U3 HAcTosAmero B nponuioe («Yo duermo
entonces con el suefio / de una semilla, de una larva, / y las escalas de Querétaro / bajo contigo» («51
3achIlar CHOM / CeMEeHH, JIMUUHKY / ¥ 1o ctyneHsM Kepetapo / ciryckatock ¢ To6oi» [Ibid.: 130]),

«Pa30MKHYTOE HpPOCTPAHCTBO», «MEKIIPOCTPAHCTBEHHOCTh» — BhIemsiemble A. @. Kopmanom BcTpewarommecs B
JIATHHOAMEPUKAaHCKOH M MUPOBOH JINTEpaType NpoCcTpaHcTBeHHbIe Moaenu (cM.: [Kopman 1997: 67-74]).
2 Obpamasch Kk nporexaromeii noxn Mauy-ITukuy pexe Ypy6amGe, THpHuecKuii repoil HA3bIBAET e¢ APEBHUM MHICHCKUM MMEHEM
Yunkamaity (Wilkamayu).
? Ton «caxpanbupiv 1eHTpoM» A. @. KopMaH MOHHMACT KBMHTICCEHIMIO CYIIHOCTH JATHHOAMEPHKAHCKOTO MHpA, TOUKY B
MPOCTPAHCTBE, «TJe MPOUCXOANT MaKCHUMalbHasl akTyanu3aius npouwioro» [Kopman 1997: 57].
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OJIHAKO HE BCErJa CTAHOBUTCS BO3MOKHBIM YCTAHOBHTb, IJI€ KOHYAETCA OJAVH BPEMEHHOW IIIACT U
HAYMHACTCS APYroi, 4to HamoMmuHaeT 3P¢ekT mnanmumiicecta. HecMOTps Ha TO YTO HCTOPHUS
Mpe/ICTaeT KaK BHEBpEeMEHHas cyOcTaHIus, oOpallieHne K Hel MO3BOJISIeT MO3TY, YYBCTBYIOIIEMY
CYIIHOCTHYIO TIOTPEOHOCTh B CaMOMIEHTH(UKAlMU, B Tpolecce IOUCKAa CBOMX KOpHEH
[IEPEOCMBICIUTD BECHh MPEAIIECTBYIOIIUI €MY OIIBIT.

MOXXHO CKa3aTh, YTO B HAIlMOHAJIBLHOM 0Opase Mupa YHUTMeHa npeoOnanaer yprus, Hepyast —
rouus (mo I'. . ["aueBy, moa yprueit moHUMaeTcss MCKYCCTBEHHO CAETAHHOE C IMOMOIIBIO TPya, MO
TOHUEH — eCTeCTBEHHOE U MOpOoXkaeHHOe nmpupoaoil (cm.: [['aueB 1998: 20])1. CoBeplIeHHBIN YelloBeK
Hepynapl ecTecTBeHEH M COTBOPEH MPHUPOMON (HECITy4alHO TOAT MpeJylaraeT CBOI0 KOCMOTOHHIO B
nosmax «3eMHou CBEeTUIbHUKY» (La Lampara en la Tierra) u «Bemukuii okean» (Gran Océano), B Hem
HET HHUYEro HcKycctBeHHoro. [Ipupona, cymecTtByroniass B MHpE IO3Ta KaK OHTOJOIMYECKas
KaTeropws, BIACTBYET HaJl YeJIOBEKOM, KOTOPBI HE CIIOCOOCH M HE KeJlaeT MPOTHBONOCTABUTH €l cebsl.

...agua desconocida, sol malvado, ...He3HaKoMas BoJa, TMOEILHOE COJIHIIE,

ola de cruel espuma, BOJIHA 3JI0¥ TIEHBI,

tiburén acechante, dentadura noJicTeperaromnias akysia, 3youaras

de las cordilleras antarticas, rpsJia aTIaHTUYECKUX Top,

diosa serpiente vestida de plumas OoruHs-3Mes1, 0JIeTast B EPhS

y enrarecida por azul veneno, Y TIOKPBITAs] CUHUM SIJIOM,

fiebre ancestral inoculada HaCJIeICTBEHHAS JTMXOPAJIKa,

por migraciones de alas y de hormigas, NepeHoCUMasi MUTPallMsIMU NITULl U MYPaBbEB,

tembladerales, mariposas OonoTHcTas Mo4YBa, 0ab0UKHU

de aguijon acido. .. ¢ eakuM xaioM... [Neruda 2022: 129].
UctuHHBI amepuKkaHel] B IMOATUYECKOM MHpEe YHWUTMEHa — B TMEPBYK OYepelb

«camocenaHHbIi yenosek» (self-made man), noBepstomuii ceGe, TBOpEI] U MEPEIOBON CTPOUTEIH
HoBoro Mupa, rapMOHHWYHO codYeTaronuii B ce0e NPUPOAHOEC W TEXHOKpaTudeckoe. Spkoit
penpe3eHTalel Takoro MUPOOIIYIIEHUS SBJISETCS YCTaHOBKa YUTMeEHa npousBectu B «llecHe o
toriope» (Song of the Broad-Axe) 3aMeHy TIPUPOTHOTO HAIIMOHAJIBLHOTO CUMBOJA AMEPHUKH, OpJia,
FCKYCCTBEHHBIM, BOILIOMAIONAM COGOM YHCTYIO yprHI0, — TOMOpoM~>. B mosTHueckoM Mupe
VYUTMEHa TONOP CTAaHOBUTCS YHMBEPCAJIBHBIM MHCTPYMEHTOM TBOPYECTBA U INPUPABHUBAECTCA K
nepy — Tak U modT ¢Gopmupyer obpassl (shapes) HoBoro mmpa, AMEpuKH, UACATBHOTO JIOKYCa,
aBaHrapJa Mupa.

The main shapes arise! I'maBHBIE 00pa3bl BOZHUKAIOT!

Shapes of Democracy total, result of centuries, | O6pa3sl JlemokpaTuu, B3sTOM B €€

Shapes ever projecting other shapes, TOTAJILHOCTH, JOCTUTAEMOU BEKaMH,

Shapes of turbulent manly cities, O06pa3ssbl, cozmaronire BCE HOBbIE 00pas3bl,

Shapes of the friends and home-givers of the O06pa3bl OypHBIX MYXECTBEHHBIX TOPOJIOB!

whole earth, OO6pa3ssl 1py3el, TOTOBBIX MPEOCTaBUThH KPOB,

Shapes bracing the earth and braced with the 10 BCEH 3eMile,

whole earth. O0pa3sbl, KpensIre BCIO 36MITI0 U KPEMHYIINe
BMecTe co Beel 3emieil.[ Whitman 2011: 341].

Kpome Toro, Haxoasch B MOUCKE OBITHIHBIX OCHOB CBOCH NMBWIM3alMU, YUTMEH U Hepyna
BBIHY)KJIEHBI BOCCO3laBaTh B CBOEU MOA3UU APXETUIMMYECKUN aKT OTKPBITUS AMEPHUKHU, KOTOPBIN
peanu3yeTcss y TOATOB TO-pa3HOMY. YWTMEH KaK WCTHHHBIM CEeBEpOaMEpPHKAHEI, B OCHOBE
CO3HaHUS KoToporo JnexuT JoktpuHa «lIpenompenenenust cynpOb» (Manifest Destiny),
MMOAYEPKHUBAIONIAS HCKIIIOUUTEIIBHOCTh aMEPHKAHIIEB, MX OCOOYI0 Cyab0y, Oe3rpeXxOBHOCTh HX
JesTHUH mepe 00ToM, BOCXHIIAETCS] OTKPBITHEM AMEPUKH.

'T. JI. Taues ormeuaer ypruiinocts Kocmo-IIcuxo-JToroca CIIIA, IposBIsIOIyIOCS B TOM 4HCIe B «JIMCThAX TpaBbD» YHTMEHA
(cm.: [TageB 1998: 187-216]).

? Pnest IO3MBI JIOJITO MPOYMBIBATACH YHTMEHOM, 4TO MOXKHO 3aMETHTh B €TO 3aMETKAX, CACTAHHBIX EIie 10 MyOTHKAIMH TIEPBOTO
u3nanus «JIucteeB TpaBel» 1855 1., rme YuTMmeH craBuT cebe criepyronyio 3anaqy: «CrenaTb ero [Tornop| cuMBOIOM AMEPHKH,
CHoCcOOHBIM 3aMeHUTh opnay [Notes and Fragments 1899: 33].
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Americanos! conquerors! marches
humanitarian!
Foremost! century marches! Libertad! masses!

Americanos! mobegutenu! Mapim
I'YMaHUCTOB!

[Tepenossie! mapmm Bexa! CBobGoma! macchr!
[Ibid.: 177].

Jlnst Hepybl, HAmpoTUB, 3aBOCBaHUE AMEPHKAHCKOTO KOHTHHEHTA CTAHOBUTCS BOIUIOIICHHEM
BCEJICHCKOIT BHOJICHCHH (violencia),' mooKuBIIei KOHEIL Mu@y o coBepreraroM Hosom Mupe.

Madre de los metales, te quemaron,
te mordieron, te martirizaron,

te corroyeron, te pudrieron

mas tarde, cuando los idolos

ya no pudieron defenderte.

MaTtb MeTaJII0B, TEOS COMKIIH,
Te0s HCKycalu, Te0sT U3MYyUWIIH,
Te0s1 pa3beiu, Te0s Moryonm
TOTI/1a, KOT/Aa MI0JIbI

YK€ HE CMOTJIH 3aIIUTUTh TEOs.

[Neruda 2022: 128].

3akawueHne

OcHOBY ceBepOaMEPUKAHCKOM 1 JIATHHOAMEPUKAHCKOW MEHTAJIbHOCTEW, HALLICAIIUX BhIPAXKEHUE
B «JIucThsix TpaBb» YuTMeHa u «Bceobielt mecHe» Hepybl, cOCTaBMII TpOIIece caMOuIeHTH(DUKAIH
CTAHOBSIIIIUXCS HALMM, MPOXOAMBIIUNA ¥ B OTTAJKUBAHUU OT €BPOIEHCKOTO, U B MPOTHUBOIOCTABICHUN
emy. OrpoMHYIO POJIb B 00IIIEaMEPUKAHCKOM XY/I0’KECTBEHHOM CO3HAaHWU YUTMeHa u Hepyiel urparor
MIPOCTPAHCTBEHHBIE KATETOPHH, OMPEICISIONINE BCIO KapTHHY MHUPOB, CO3/1aBaeMbIx modtamu. O0a
M09Ta, HAXOMAAIINECS B TIOUCKE OBITHICTBEHHBIX OCHOB CBOMX CTAHOBSIIMXCS HAIIMHA M CTPEMSIIUECS
YTBEPIUTh HMX HWHAKOBOCTh, MOJECIMPYIOT apXeTuribl uaeambHoro HoBoro Mwupa, coBepiieHHOro
aMepuKaHcKkoro oobmiecTBa, locus amoenus. Ilostmyeckoe mpocTpaHcTBO YutmeHa u Hepymbl,
CO3MIAIONINX TOTAJIbHBIA W BCEOXBATHIBAIOIIMK 00pa3 yromudeckoro Hooro Mupa, obnamaer

MHTErpaTuBHO-CUHTE3UPYIOLUIMM  XapakTepoM. HecMoTpst Ha  €ro  HaAbICTOPUYECKYIHD U
MH(OJIOTHYECKYIO IPUPOJLY, OHO OTIINYAETCS aMEPUKOLIEHTPU3MOM.
Tunonornueckn cxoxue 0oOpa3bl XYIOKECTBEHHBIX MHPOB, pPHCYEMBIX I03TaMH,

HaIlMOHAJILHO CBOE€0Opa3Hbl. OHM OCHOBBIBAIOTCS HAa PAa3IMYHBIX MPOCTPAHCTBEHHBIX MOEIAX:
YUTMEH co31aeT MOJENb Pa30OMKHYTOIO IPOCTPAHCTBA MUPA-KOCMOCA, ABMXKYLIETOCs BIEPEX MO
3HAKOM  ITMOHEPCTBA, Hepyma  —  MEXIPOCTPaHCTBEHHYIO MOZEIb ~ MMpa-Xaoca,
XapaKTEePU3YIOLIErocs TEUIyPUCTHYECKOM mpupomoi. Takue mpOCTPaHCTBEHHBIE MOJIEIU
OIIPEACIAIOT KATErOPUI0 BPEMEHM B I023MM YHTMeHa W Hepynel: ecnu y YHTMEHa CymiecTByeT
TOJIBKO TIJIaH HACTOALIEeTo U Oyayiero, To y Hepyabl BpeMeHHbIE TIaCThl HACTOSIILIETO M MPOILIOTO
HAKJIAIbIBAIOTCA JPYr HA Jpyra M CTAHOBATCSA HepasnuuuMmbl. Kpome TOro, mosTel BBIPaKaroT
pa3HOE OTHOLIEHME K 3aBOCBAHUIO KOHTUHEHTA €BpONECHIaMU: JId YUTMEHAa OCBOCHHUE 3€MEIb
aMEpUKAaHIIAMM — HEYTO 3aKOHOMEPHOE, INPEIHAYEPTaHHOE, TO, YE€M CIeAyeT BOCXHIIATHCS.
Hepyna, HarpoTuB, 0CYyX1a€T KOHKUCTY, CUUTas €€ Pa3pyLIUTEIbHBIM aKTOM.
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